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De haut en bas : 

Participants à la réunion des parties prenantes 
sur la lutte contre l’aflatoxine dans le maïs et 
l’arachide à Ibadan, au Nigeria.

Le Directeur Exécutif de l’AATF, Daniel Mataruka 
et le Directeur Général de COSTEC, Hassan 
Mshinda, signent un accord de collaboration 
pour mettre en place le chapitre OFAB Tanzanie.

Participants à l’atelier de l’AATF-ISAAA sur la 
communication scientifique pour les chercheurs 
qui s’est tenu à Abuja, au Nigeria. 

Le Directeur Général de l’AATF a visité les 
bureaux de l’ACRN.

Janvier
• Les partenaires techniques du projet Maïs 

Économe en Eau pour l’Afrique (WEMA) du Centre 
International d’Amélioration du Maïs et du Blé 
(CIMMYT) Monsanto, de l’AATF et des Systèmes 
Nationaux de Recherche Agricole (SNRA) se 
sont réunis à Peyreholade, en France, où les 
méthodologies d’amélioration génétique, y compris 
le choix du plasma germinatif, les testeurs, les 
contrôles et démarches et la synchronisation des 
événements ont fait l’objet de discussions.

Février
• Le Comité Interne de Biosécurité (IBC) à l’Institut de 

Recherche Agricole sur le Savane (SARI) du Ghana 
a autorisé la demande d’exécution d’essais en 
milieu confine (CFT) du niébé résistant au Maruca 
en prévision à la soumission au Comité National de 
Biosécurité (CNB) à Accra. 

• La première réunion de revue de projet et de 
planification WEMA a eu lieu à Johannesburg, en 
Afrique du Sud. Les partenaires ont examiné les 
progrès des activités de 2008 et ont également 
tenu des réunions thématiques secondaires pour 
planifier les activités de 2009. 

• L’AATF et l’Institut de Recherche Agronomique du 
Mozambique (IIAM) ont signé l’accord de pays pour 
mettre en œuvre le projet WEMA au Mozambique.

Mars
• Le Dr Daniel Fungai Mataruka, stratège du secteur 

privé, a rejoint l’AATF en tant que Directeur Exécutif 
succédant au Prof Jennifer Thomson, qui faisait 
office de Directeur Exécutif par intérim depuis 
Septembre 2008. 

• Les équipes WEMA en Tanzanie et en Ouganda ont 
organisé des ateliers pour sensibiliser les parties 
prenantes au projet WEMA. 

• Le Gouvernement Fédéral du Nigeria a approuvé la 
demande par l’Institut de Recherche Agricole (IRA), 
Zaria, de mener des essais de niébé Bt en milieu 
confiné au Nigeria, marquant une étape importante 
vers le développement, les essais et le déploiement 
de niébé résistant au Maruca dans le pays.

Avril
• L’AATF et l’Institut International d’Agriculture 

Tropicale (IITA) ont organisé une réunion des parties 
prenantes sur la lutte contre l’aflatoxine dans le maïs 
et l’arachide à Ibadan, au Nigeria, pour discuter des 
perspectives d’une méthode de lutte biologique qui 
utilise des champignons naturellement présents au 
Nigeria pour réduire les concentrations d’aflatoxines 
dans le maïs et dépasser l’échelle dans la gestion 
des aflatoxines.

• Le Conseil d’Administration de l’AATF a tenu sa 
treizième réunion à Nairobi, au Kenya. Idah Sithole-
Niang a été nommé Vice-Président du Conseil, entre 
autres décisions clés. 

Revue de l’année
• Le Forum Ouvert sur la Biotechnologie Agricole 

en Afrique (OFAB) a lancé son chapitre Nigeria 
en tant qu’effort de collaboration entre l’AATF, 
l’Agence Nationale pour le Développement de la 
Biotechnologie (Nabada) et le Conseil de Recherche 
Agricole du Nigeria (ARCN) pour aider à accroître 
la sensibilisation et la compréhension de la 
biotechnologie, de ses produits et de leur utilisation. 

• Le projet WEMA a organisé un cours de 
perfectionnement de trois jours à Johannesburg 
sur les procédures de préparation des demandes 
d’essais en milieu confiné (CFT) pour ses partenaires 
du Kenya, de l’Ouganda, de la Tanzanie, du 
Mozambique et de l’Afrique du Sud. 

• L’équipe WEMA de Mozambique a organisé un 
atelier de parties prenantes pour les sensibiliser au 
projet WEMA.

Mai
• L’AATF et l’Institut International d’Agriculture 

Tropicale (IITA) ont organisé une réunion des parties 
prenantes pour évaluer les options disponibles 
pour le contrôle du Striga dans les champs de 
maïs au Nigeria et construire un partenariat pour 
l’évaluation et le déploiement de la technologie du 
maïs résistant à l’Imazapyr (IR) dans le pays. 

• Le Forum Ouvert sur la Biotechnologie Agricole 
(OFAB) en Afrique a ouvert son chapitre en Tanzanie 
en tant qu’effort de collaboration entre l’AATF 
et la Commission de la Tanzanie pour la Science 
et la Technologie (COSTECH), pour renforcer 
la compréhension du public en matière de 
biotechnologie.

Juin
• Un atelier a été organisé au Nigeria conjointement 

par l’Institut de Recherche Agricole (IRA) à Zaria, 
l’AATF et le Programme des Systèmes de Biosécurité 
(PBS) pour renforcer les capacités de conformité 
réglementaire avec une attention particulière au 
soutien de l’installation, la gestion et l’exécution 
réussies des essais en milieu confiné (CFT) pour le 
niébé résistant au Maruca. 

• L’AATF et le Service International pour l’Acquisition 
des Applications d’Agro-biotechnologie (ISAAA) a 
tenu un atelier de deux jours sur la communication 
scientifique pour les chercheurs du projet de 
résistance au Maruca à Abuja, au Nigeria, en 
juin 2009, afin de conférer aux partenaires du 
projet des compétences en communications de 
biotechnologie agricole, relations avec les médias 
et gestion des problèmes efficaces, ainsi qu’en 
conception et présentation des messages de 
communication complets.

Août
• L’AATF a ouvert son premier bureau satellite à Abuja, 

Nairobi, pour servir de liaison pour l’AATF dans 
la région de l’Afrique Occidentale. Le bureau est 
hébergé par le Conseil de Recherche Agricole du 
Nigeria (ARCN) dans ses bureaux annexes de Jabi. 

• Le niébé transgénique a été planté lors d’un essai 
CFT pour la première fois en Afrique à l’Institut de 
Recherche Agricole (IRA), à Zaria, marquant une 
étape importante vers la réalisation d’un niébé 
résistant au Maruca en vue d’utilisation par les petits 
agriculteurs en Afrique.

• Les essais d’AflaSafe™, technologie de lutte 
biologique indigène pour atténuer la contamination 
par les aflatoxines dans le maïs et l’arachide, ont été 
effectués sur le terrain par les agriculteurs, dans cinq 
zones des états Kaduna et Oyo du Nigeria.

• Un atelier de « Divulgation des risques et de gestion 
des médias » pour l’équipe de communication et 
les porte-parole de WEMA a eu lieu à Nairobi pour 
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De haut en bas : 

Participants à l’atelier de « Divulgation des 
risques et de gestion des médias » pour l’équipe 
de communication et les porte-parole de WEMA 

à Nairobi en août. 

Essais de plantation en blanc du projet WEMA 
au Kenya.

Conseil d’Administration de l’AATF lors de la 
quatorzième réunion qui s’est tenue à Abuja au 

Nigeria. 

Bill Gates a visité les bureaux de l’AATF pour 
des discussions avec l’AATF et le CIMMYT sur les 

projets WEMA et DTMA en décembre.

conférer aux partenaires du projet des compétences 
en communications de biotechnologie agricole, 
relations avec les médias et gestion des problèmes 
efficaces. 

• Le projet WEMA a tenu un atelier sur la 
« Confidentialité dans le Développement 
Technologique » à Nairobi afin de sensibiliser les 
membres du partenariat du projet à la nécessité et 
aux moyens de maintenir la confidentialité dans le 
cadre de la mise en œuvre des activités du projet. 

• L’équipe de réglementation a organisé un atelier 
de formation des formateurs sur la « Conformité 
des essais en milieu confiné » en Ouganda qui 
portait sur les protocoles et les procédures visant 
à respecter les mesures de confinement lors des 
d’essais en milieu confiné.

Septembre 
• Le projet de Riz Économe en Azote et Tolérant au 

Sel (NUEST) pour l’Afrique a organisé un atelier de 
développement de produits en Californie, États-
Unis, pour ses partenaires des Systèmes Nationaux 
de Recherche Agricole qui testent le NUEST en 
milieu confiné. Les partenaires se sont familiarisés 
avec le travail en laboratoire de la société Arcadia 
sur le riz transgénique, y compris sa démarche pour 
l’exécution des essais en serre et sur le terrain pour 
les NUE et ST. 

• L’équipe WEMA au Kenya a effectué des essais en 
blanc sur son site CFT à Kiboko. Les essais en blanc 
ont fait partie du renforcement des capacités pour 
mener des essais transgéniques WEMA en 2010. 

• WEMA-Afrique du Sud a obtenu un permis du 
Ministère de l’Agriculture, des Forêts et de la Pêche 
pour effectuer des essais sur le maïs transgénique 
tolérant à la sécheresse dans la province du Western 
Cape.

Octobre
• La Direction de l’AATF a commandité un exercice 

de développement de l’organisation pour évaluer 
si une stratégie de croissance pourrait être mise 
en œuvre et si la conception, les systèmes et les 
effectifs de l’organisation pourraient évoluer pour 
soutenir une telle croissance. 

• Deux inspections des essais CFT de niébé résistant 
au Maruca ont été effectuées - l’une par les 
inspecteurs de biosécurité du Ministère Fédéral 
de l’Environnement au Nigeria et l’autre par un 
consultant externe, avec l’appui de l’USAID. Les 
deux ont confirmé que le CFT a été réalisé en 
conformité avec les exigences nationales du Nigeria, 
ainsi que les exigences particulières de l’USAID de 
l’Évaluation Environnementale Interne. 

• WEMA-Tanzanie a organisé son essai en blanc en 
préparation pour mener des essais transgéniques 
en 2010 sur son site CFT de Dodoma.

Novembre 
• L’AATF a finalisé la revue de son plan d’affaires 

2009-2013 qui présente la structure, la mission et 
les objectifs de l’intervention AATF, les activités et 
sous-activités qu’elle réalise et expose le portefeuille 
des projets courants de l’AATF et des projets 
qu’elle envisage de mettre en œuvre au cours des 
cinq prochaines années. Le plan d’affaires établit 
également une série de principes opérationnels 
qui définissent la manière dont l’AATF cherche à 
maximiser son impact ; et fournit les détails sur le 
personnel, la gouvernance, le budget proposé, les 
jalons et les impacts de l’intervention AATF. 

• La Direction de l’AATF a revu ses domaines 
prioritaires et a élargi leur portée pour permettre 
un portefeuille équilibré de projets visant à inclure 
des cultures de grande valeur, des contraintes liées 

au sol, des méthodes d’amélioration génétique et 
la mécanisation. Les domaines problématiques ont 
été reclassés en six axes thématiques - l’incidence 
du changement climatique sur l’agriculture ; la lutte 
antiparasitaire ; la gestion du sol ; les méthodes 
d’amélioration génétique plus perfectionnées ; la 
mécanisation ; et le renforcement de la nutrition 
dans les aliments. 

• Le Conseil d’administration de l’AATF a tenu sa 
quatorzième réunion à Abuja au Nigeria où il a 
donné l’approbation notionnelle à la Direction de 
la Fondation pour adapter une liste des domaines 
prioritaires révisés et reclassés parmi d’autres 
décisions clés. 

• La République Fédérale du Nigeria a enregistré 
l’AATF en tant que personne morale auprès de la 
Commission des Services Intégrés reconnaissant 
en fait l’AATF comme une association de personnes 
constituée à des fins caritatives, autorisée à 
avoir des activités commerciales dans le pays. 
L’enregistrement a marqué les progrès vers la quête 
de la Fondation pour le statut de pays hôte au 
Nigeria. 

• WEMA-Afrique du Sud a effectué le premier essai 
de plantation de maïs transgénique tolérant à la 
sécheresse sur le site CFT dans le Western Cape. 
L’équipe a également organisé une réunion 
nationale des parties prenantes à Potchefstroom. 
Des représentants de l’industrie des semences, 
des universités, des agriculteurs, des organisations 
agricoles, des ministères provinciaux de 
l’agriculture, des défenseurs de la biotechnologie, 
des organisations non gouvernementales et des 
chercheurs ont participé à la réunion.

Décembre 
• Le DFID a fait le point sur les activités de l’AATF en 

2003-2009, étant donné que la subvention du DFID 
a été renouvelée pour 2010-2014. 

• L’AATF a approuvé l’octroi à NABDA d’une 
subvention pour l’achèvement des installations de 
niveau 2 de biosécurité à l’IRA, de Zaria, au Nigeria. 

• Une discussion tripartite entre l’AATF, le CORAF 
et l’INERA sur la proposition de projet de tester 
le niébé Bt au Burkina Faso, Mali et Togo a eu lieu 
à l’Institut Togolais de Recherche Agronomique 
(ITRA), à Lomé. 

• Bill Gates, Co-président et Administrateur de 
la Fondation Bill et Melinda Gates ont visité les 
bureaux de l’AATF et eu des discussions avec l’AATF 
et le CIMMYT sur les projets WEMA et DTMA (Maïs 
Tolérant à la Sécheresse pour l’Afrique) financés par 
la Fondation pour étudier la tolérance du maïs à la 
sécheresse en Afrique. 

• L’équipe WEMA-Mozambique a tenu une réunion 
de sensibilisation pour plus de 25 représentants des 
médias et des organisations agricoles sur le site CFT 
de Chokwe.
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Message du Président du 
Conseil d’administration
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Qui sommes-nous ?
La Fondation Africaine pour les Technologies Agricoles est une organisation 

à but non lucratif qui aide les partenariats publics-privés à accéder aux 

technologies agricoles propriétaires appropriées et à les distribuer aux petits 

agriculteurs disposant de peu de ressources en Afrique sub-saharienne.

�������'��������������������������������(��������������2�������������
�����
��������
!��%���������������%���������������!������������������������������������!����
��������
������'���������������������������'���������'���������������������������������������
�������������2� �����!���������������%����������������� ������������������������������
�������

�����������������������������������%�����������������������!������������������������
����
��������������P�,�����$������������������#������������������������U������8����>
J�����1����������������������:��,��������.�,����>J���������������������,���U���������
�������������������$��%������������:��,���S��������%������5�4
��5������

Vision – ce que nous voulons pour les agriculteurs africains
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Mission – ce que nous faisons pour les agriculteurs africains
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Valeurs fondamentales – ce qui nous rend forts
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Au-dessus : Une jeune Barabaig devant 
sa hutte de chaume en Tanzanie.

À droite : Niébé pratiquement en 
maturité.

  8   Plus proche de la promesse : Du laboratoire au champ
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Lutte contre le Striga dans 
les exploitations de maïs 
des petits agriculteurs en 
Afrique sub-saharienne
Ces cinq dernières années, l’AATF et ses partenaires ont encouragé la culture 

de maïs IR pour faire face à la menace du Striga pour la production de maïs en 

Afrique sub-saharienne (ASS). Après des essais réussis au Kenya, la technologie 

fait désormais l’objet de promotion dans toutes les régions de l’Afrique.
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Au-dessus : En Afrique du Sud, une 
Ndebele devant sa maison peinte de 
couleurs vives.

À droite : Une exploitation de maïs 
infestée de Striga dans l’ouest du Kenya.

  10   Plus proche de la promesse : Du laboratoire au champ
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J 
e suis le Directeur des Programmes de 
l’Organisation pour la Transformation 
des Technologies Amorcées, connue 
généralement sous l’acronyme OTIT. C’est 

une organisation non gouvernementale basée à 
Siaya au Kenya Occidental, qui a été lancée pour 
encourager une meilleure production alimentaire 
et une meilleure santé parmi les communautés 
de la région. Nous avons trois magasins dans la 
région où les agriculteurs peuvent acheter des 
semences et des intrants agricoles et également 
échanger des informations. OTIT fait office de 
secrétariat pour WeRATE, réseau qui regroupe 
11 agrovets, dont je suis le Président. Notre rôle 
dans le projet du maïs IR de l’AATF est de fournir 

les semences aux agriculteurs de la région. Nous 
couvrons l’ensemble du district de Siaya, qui a 
une superficie totale de 1520 kilomètres carrés, 
en ciblant les zones les plus infestées de Striga. 
C’est la raison pour laquelle nous devons compter 
sur les plus petits agrovets à l’intérieur du district. 
AATF achète à Western Seed, société qui produit 
les graines, la quantité de graines dont nous 
avons besoin et nous, les agro-distributeurs, 
obtenons alors les graines à crédit de la société 
par l’intermédiaire de Resource Project Kenya, 
partenaire principal de l’AATF. Ceci provient du fait 
que de nombreux agrovets sont très petits et qu’ils 
ne peuvent pas se permettre de payer en avance. 
Nous payons les graines lorsque nous les avons 
vendues. 

Jusqu’ici, nous avons atteint plus de 2700 
agriculteurs sur une base individuelle. Il y en a 
toutefois d’autres qui ont acheté du maïs IR après 
en avoir entendu parler par des ateliers. En 2009, 
pendant la longue saison des pluies, nous avions 
prévu une demande de 1,4 tonnes de semences 
sur la base de ce que les agriculteurs et les agrovets 
nous avaient dit. Nous avons toutefois vendu 
uniquement 500 kg, car les graines sont arrivées en 
retard. Néanmoins, les agriculteurs qui ont planté 
du maïs IR en sont contents, car avant de cultiver 
le maïs IR, ils récoltaient très peu de maïs de 
leurs parcelles. Le maïs IR constitue pour eux une 
nouvelle intervention, leur permettant de récolter 
jusqu’à huit sacs, contre juste 20 kg par acre. 

Notre objectif est que les agriculteurs 
augmentent ce rendement encore plus jusqu’à 
15 sacs par acre. Dans ce cas, ceci signifiera que 
les familles des agriculteurs auront une sécurité 

alimentaire. En outre, la vente de surplus de la 
récolte leur permettra de disposer de moyens 
financiers supplémentaires pour les autres 
besoins du ménage. Et c’est avantageux pour le 
développement et également pour nos entreprises 
agrovets, étant donné que les agriculteurs 
disposeront d’un meilleur pouvoir d’achat. 

Un autre bénéfice important du projet est que 
nous apprenons beaucoup de choses nouvelles. 
L’AATF nous a permis d’en savoir plus sur la 
biologie et sur le cycle biologique du Striga et 
d’apprendre de bonnes pratiques agronomiques. 
En effet, nous n’avions aucune idée sur la meilleure 
manière d’attaquer la mauvaise herbe. Par 
exemple, nous avions l’habitude de la déraciner et 
de s’en débarrasser de manière peu satisfaisante. 
Du point de vue des agro-distributeurs, nos 
entreprises sont commercialisées par le projet. 
Nous avons également amélioré nos compétences 
en marketing, car il incombe à chaque agro-
distributeur individuel de rechercher des 
partenaires pour éviter que leur stock ne soit 
plus frais. Nous avons aussi appris à calculer 
le rendement économique en comparant 
l’investissement de l’agriculteur dans le sol à 
la récolte qui s’ensuit. Ceci a de surcroît ouvert 
les yeux des agriculteurs et les a encouragés à 
adopter le maïs IR. 

L’AATF nous a également fourni un soutien 
important en rendant la graine accessible, en 
nous assurant une aide financière et un appui 
technique dans le maintien de notre bureau de 
secrétariat et en permettant le renforcement 
des capacités du personnel pour la collecte de 
données et la gestion d’entreprise.

Charles Odiero
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Tout premier essai 
du niébé Bt en milieu 
confiné en Afrique
Le 25 août 2009, le tout premier niébé Bt en Afrique a été planté avec 

l’autorisation du Ministère Fédéral de l’Environnement au site des essais en 

milieu confiné (CFT) à Zaria, au Nigeria. La récolte a été semée par une équipe 

dirigée par Mohammad Ishiyaku, Investigateur principal du projet, à l’Institut 

de Recherche Agricole (IRA) au Nigeria, l’un des partenaires du projet niébé 

Bt de l’AATF. Cet événement a marqué un jalon important en fournissant aux 

agriculteurs africains des variétés de niébé résistant au Maruca.
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Au-dessus : Une femme ougandaise 
fait une pause. Sa hutte de chaume est 
typique des peuples de langue bantoue 
de l’Afrique sub-saharienne.

À droite : Niébé au stade de remplissage 
des gousses. 
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TJ Higgins

J
e fais des recherches sur la technologie 
génétique végétale, en particulier dans 
l’amélioration de la valeur nutritive et 
la résistance contre les ravageurs et les 

maladies des légumineuses depuis plus de 
30 ans. Larry Murdock m’a fait tout d’abord 
découvrir les miracles du niébé quand il m’a invité 
à un atelier à Dakar, au Sénégal, en 2001. Lors de 
ce forum, j’ai rencontré Mohammad Ishiyaku, Joe 
DeVries, Joe Huesing, Ousmane Coulibaly, Jess 
Lowenberg-DeBoer, Robert Paarlberg, AB Salifu, 
BB Singh, Idah Sithole-Niang, Jesse Machuka, Issa 
Drabo, Ndiaga Cisse, Ray Bressan, Laurie Kitch, 
Louis Jackai et Jef Ehlers, parmi d’autres délégués. 
Ce serait un euphémisme de décrire ce groupe 

de chercheurs comme des fans fervents du niébé. 
Bien que je ne connaissais rien du niébé au début 
de cet atelier, j’étais presque un « expert » à la fin 
de l’atelier, tels étaient leurs connaissances et leur 
enthousiasme. 

L’équipe de chercheurs, qui devint plus tard le 
Réseau pour l’Amélioration Génétique du Niébé 
en Afrique (NGICA) disposait d’une expertise 
considérable et impressionnante qu’ils avaient 
utilisée sans relâche pour améliorer le niébé, 
beaucoup d’entre eux en tant que bénévoles. Une 
compétence qui était encore embryonnaire était 
celle de la transformation génétique, également 
connue sous l’appellation de génie génétique. 
C’était un sujet sur lequel je disposais d’une 
certaine expérience, basée sur mon travail sur 
d’autres légumineuses. Le groupe m’a conféré le 
défi de perfectionner le processus de transfert 

16   Plus proche de la promesse : Du laboratoire au champ
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de gènes dans le niébé, afin que les sélecteurs 
aient un outil génétique supplémentaire leur 
permettant d’améliorer la récolte. 

J’ai été découragé par la tâche, mais en même 
temps, j’ai été tellement impressionné par la vision 
du groupe que je suis parti en me demandant si je 
devais tenter ma chance. 

Avec l’aide de la Fondation Rockefeller et un 
peu plus tard, de l’USAID et de l’AATF, je me suis 
mis à peaufiner une méthode de transfert de 
gènes au niébé. Un élément essentiel pour que 
cela se produise a été l’expertise de Stephanie 
Gollasch, Carlos Popelka, Andy Moore et Lisa 
Molvig à Canberra. Ils avaient tous une expérience 
de transfert de gènes vers d’autres cultures et elle 
s’est avérée vitale pour le développement d’un 
système robuste pour le niébé. 

Nous avons maintenant un système 
opérationnel et avons introduit des gènes de 

protection contre les insectes. Nous espérons que 
la première des lignées que nous développons 
protègera la plante contre la pyrale du bois 
Maruca. Nous avons produit des dizaines de 
lignées et avons sélectionné plusieurs candidats 
en vue d’essais supplémentaires. Le Professeur 
Ishiyaku teste maintenant ces plantes dans le 
champ de Zaria au Nigeria.

Depuis ma première rencontre avec le 
Professeur Ishiyaku et après avoir entendu parler 
des agriculteurs avec lesquels il travaille, je me 
suis efforcé de travailler de manière plus intensive 
pour assurer qu’il puisse produire du niébé 
résistant à la pyrale du bois dans son programme 
d’amélioration génétique. S’il peut augmenter 
le rendement de niébé dans les champs des 
agriculteurs, nos efforts n’auront pas été en vain. 
En effet, pour un chercheur basé en laboratoire, 
le projet de niébé a été extrêmement satisfaisant. 

Je me rends compte de la manière dont notre 
travail peut aider les agriculteurs pauvres et faire 
une contribution à la sécurité alimentaire et 
écologique d’Afrique.
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Développement de 
bananes transgéniques 
résistantes au BXW
L’AATF et l’IITA, en partenariat avec NARO de l’Ouganda, ont fait des progrès 

considérables vers le développement de bananes transgéniques résistantes à 

la maladie du flétrissement bactérien Xanthomonas de la banane (BXW). Ce 

travail a impliqué la transformation en utilisant deux gènes de résistance – la 

protéine de type ferrédoxine végétale (pflp) et la protéine d’assistance de réponse 

d’hyper-sensibilité (hrap) - isolées du poivron. Ces gènes ont été insérés dans des 

cultures de cellules et des tissus méristématiques de quatre variétés de bananes 

importantes en Ouganda. Les partenaires du projet ont soumis une demande 

d’approbation de permis du Comité National de Biosécurité, après avoir obtenu 

l’approbation du Comité National de Biosécurité de l’Institut NARO de mener 

des essais en milieu confiné dans les Laboratoires Nationaux de Recherche 

Agricole (NARL) de Kawanda.
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Au-dessus : À l’instar des Ndebele 
d’Afrique du Sud, les Sirigu du Ghana 
décorent leurs maisons en utilisant des 
peintures géométriques. Les peintures 
sont faites de matériaux naturels 
disponibles localement. 

À droite : Plantation de bananes sans 
maladie.
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Abubaker 

Muwonge

J
e suis un chercheur Ougandais et 
prépare un doctorat. Mon intérêt pour 
la biotechnologie a commencé quand je 
faisais une maîtrise (M.Sc.) à l’Université 

Technique du Moyen Orient, à Ankara, Turquie. 
L’occasion de suivre ce cursus s’est présentée en 
2003, après avoir gagné une des deux bourses 
au mérite accordées par la Banque Islamique 
de Développement en Afrique cette année. J’ai 
choisi d’étudier la biotechnologie, car il s’agissait 
d’un nouveau domaine de recherche et je suis 
toujours désireux de relever de nouveaux défis. 
En outre, la biotechnologie s’applique à presque 
tous les domaines de la science et par suite, 
j’en ai conclu qu’elle me donnerait une bonne 
base en tant que chercheur. Mon projet de 
maîtrise (M.Sc.) traitait de la transformation des 
gènes Bt dans les pommes de terre irlandaises. 
Ce travail m’a intrigué quant au potentiel de 
la biotechnologie pour les petits agriculteurs 
dans mon pays, l’Ouganda, et dans la région 
de l’Afrique Orientale. Après mes études, je 
suis rentré dans mon pays où j’ai rejoint le 
Centre National de Biotechnologie Agricole 
(NABC). Pendant trois ans, je me suis concentré 
sur le clonage des gènes à introduire dans les 
bananes en vue de résistance au charançon. J’ai 
ensuite obtenu une bourse de doctorat de l’IITA 
pour travailler sur un projet de banane financé 
par l’AATF. Ma recherche de doctorat vise à 
développer des bananes qui ont la protéine de 
type ferrédoxine végétale (pflp) et la protéine 
d’assistance de réponse d’hyper-sensibilité 

(hrap) empilées dans le même cultivar. Je 
vais aussi évaluer le potentiel de ces lignées 
pour une meilleure résistance à la bactérie 
Xanthomonas campestris pv. musacearum 
(XCM) qui provoque la maladie du flétrissement 
bactérien Xanthomonas de la banane (BXW). 
Je mène la plupart de mes recherches dans 
les installations du NABC en Ouganda et une 
partie du travail sera effectuée à l’Université de 
Pretoria en Afrique du Sud.

Jusqu’à présent, j’ai développé plus 
de 150 lignées de Sukali Ndizi et plus de 
200 lignées de Gonja Majala. J’ai également 
effectué quelques caractérisations moléculaires 
préliminaires sur ces lignées. Les résultats ont 
été encourageants, car j’ai trouvé la présence de 
gènes fplp et hrap dans les lignées. La prochaine 
étape est de multiplier et d’évaluer les meilleurs 
matériaux des lignées dans la cage isolante qui 
seront ensuite utilisés pour les essais en milieu 
confiné, après approbation réglementaire. 

Un des problèmes auxquels je dois faire 
face dans mon travail est le manque de certains 
équipements dont j’ai besoin à la NABC. 
Heureusement, je peux effectuer une partie 
de mes activités de recherche à l’Université de 
Pretoria. Il y a beaucoup de recherches en cours 
au Centre, ce qui veut dire qu’il y a une grande 
demande au niveau des facilités disponibles. En 
effet, je dois travailler de longues heures pour 
être sûr de compléter mon projet dans les délais 
prescrits. J’apprécie toutefois le fait d’avoir le 
privilège de travailler avec une équipe dévouée 
et expérimentée de chercheurs de l’IITA et de 
l’Organisation Nationale pour la Recherche 
Agricole (NARO) d’Ouganda ici à la NABC. Je 
suis également fier de faire partie de la solution 
aux contraintes de la production de bananes, 
car je comprends que les connaissances que je 

génère contribuent directement à la production 
de bananes qui sont résistantes à Xcm. Le jour 
où de telles plantes seront disponibles pour les 
agriculteurs en milieu rural constitueront un 
jalon tant pour moi que pour eux. En tant que 
chercheur agricole, j’estime qu’il n’y a pas de plus 
grande joie que d’aider à améliorer la sécurité 
alimentaire et les revenus de son propre peuple 
et je sais que les bananes qui sont résistantes à 
Xcm permettront d’atteindre ces deux objectifs 
pour la population de l’Afrique Orientale.

Développement des bananes transgéniques résistantes à la BXW   19
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Au-dessus : Leena Tripathi, biotechnologiste de l’IITA et investigatrice principale du projet de la banane 
résistante au BBW, examinant une banane transgénique dans le laboratoire.
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Au-dessus : Plantes de bananes transgéniques dans les laboratoires de 
Kawanda.

Développement de bananes transgéniques résistantes au BXW   21



Maïs économe en eau 
pour l’Afrique (WEMA)
En mars 2008, l’AATF a lancé un partenariat public-privé visant à produire des 

variétés de maïs résistantes à la sécheresse de rendement plus élevé et à les livrer 

à des millions de petits agriculteurs de maïs africains. En 2009, en s’appuyant 

sur des réalisations des partenaires du projet pendant l’année inaugurale, 

des lignées conventionnelles prometteuses résistantes à la sécheresse de 

croisement d’essai ont été évaluées sous conditions de stress hydrique. Des 

essais en blanc en milieu confiné (CFT) ont été menés dans deux pays en 

Afrique de l’Est, alors qu’un permis pour mener des essais transgéniques a été 

approuvé pour la République d’Afrique du Sud.
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Au-dessus : Un membre de la tribu des 
Massaï en Tanzanie.

  22   Plus proche de la promesse : Du laboratoire au champ



Progrès en amélioration génétique
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Kingstone 

Mashingaidze

J
’ai travaillé en tant que phytogénéticien 
pendant près de 30 ans, principalement 
comme maître de conférence à l’université 
et sélectionneur de maïs au Zimbabwe et 

en me concentrant sur le développement de 
variétés tolérantes à la sécheresse et à l’azote. 
Depuis 2004, je vis en Afrique du Sud, où je 
travaille actuellement en tant que Directeur 
de Programme pour l’Amélioration des Plantes 
et la Biotechnologie à l’Institut de Récolte des 
Graines au Conseil de Recherche Agricole (CRA). 
En Mars 2008, j’ai été nommé Coordonnateur 
et Investigateur Principal du projet WEMA en 
Afrique du Sud. J’ai été très heureux de cette 
nomination, étant donné que les objectifs de 
WEMA sont en harmonie avec mes propres 
ambitions de recherche - fournir aux petits 
agriculteurs des variétés adaptées à leurs zones 
agricoles marginales.

Le maïs est la culture la plus importante 
cultivée par les petits agriculteurs d’Afrique du 
Sud constituant le pilier de l’alimentation en 
milieu rural, ainsi qu’une culture commerciale. 
L’Afrique du Sud produit environ 11 millions 
de tonnes de maïs par an, dépassant la 
consommation locale annuelle du pays 
d’environ 9 millions de tonnes. Toutefois, alors 
que le pays est un exportateur net de maïs, 
environ 14 millions de Sud-Africains – 40 % de 
la population - sont en insécurité alimentaire 
en raison de divers facteurs. Tout d’abord, à 
l’instar de la plupart des pays sub-sahariens, 
l’agriculture en Afrique du Sud est fortement 
limitée par la sécheresse et par une faible fertilité 
des sols (carence en azote notamment). En fait, 
moins de 15 % des terres en Afrique du Sud sont 
des terres arables. En outre, uniquement 10 % 

de la récolte totale de maïs en Afrique du Sud 
sont cultivés sous irrigation et ceci s’effectue 
surtout dans les zones d’agriculture commerciale 
de grande échelle. Ces agriculteurs sont en 
mesure d’obtenir des rendements d’environ 
4 à 4,5 tonnes par hectare, par rapport aux 
rendements des fermes pratiquement non 
irriguées des petits agriculteurs qui produisent 
en moyenne uniquement 1 tonne de maïs par 
hectare. Les petits agriculteurs ne disposent 
souvent de pas suffisamment d’argent pour 
acheter de la nourriture supplémentaire pour 
leurs besoins. 

Selon les prévisions, le changement 
climatique aggravera la situation agricole en 
Afrique du Sud, avec des saisons plus courtes, 
plus de variabilité des précipitations et des 
températures plus élevées attendues dans la 
région. Par conséquent, des variétés tolérantes à 
la sécheresse sont nécessaires en urgence pour 
stabiliser la production alimentaire des ménages 
et, à longue échéance, le revenu des familles des 
petits agriculteurs. 

En Afrique du Sud, nous avons entièrement 
développé le site des essais en milieu confiné 
(CFT) (clôtures et installation du système 
d’irrigation goutte à goutte) et qui a été 
planté le 28 novembre 2009. Nous avions une 
étagère porte-pots et sommes impatients de 
mener à bien le protocole de l’irrigation afin 
d’évaluer l’efficacité du transgène (MON 87460) 
destiné à WEMA. Je me réjouis de la possibilité 
de combiner la technologie hybride et la 
biotechnologie pour offrir aux agriculteurs 
des variétés tolérantes à la sécheresse à haut 
rendement. 

Ma grande déception pour l’instant est 
que des informations inexactes sur les cultures 
génétiquement modifiées (OGM) en Afrique du 
Sud sont tellement répandues. Il est important 
que les dirigeants politiques africains adoptent la 
biotechnologie et qu’ils animent un débat sobre 

et éclairé sur la technologie et les questions 
ardues de sécurité alimentaire, impliquant 
toutes les parties prenantes, des agriculteurs, 
organisations civiques et chercheurs aux médias. 

En ce qui me concerne, je m’engage à 
faire ma part d’effort via WEMA. Je suis fier 
du grand partenariat public-privé créé par le 
projet. En fait, je félicite le personnel de l’AATF 
de leur professionnalisme, de la transparence 
et de la capacité à communiquer et à gérer 
les besoins et les attentes de gens de diverses 
cultures personnelles et organisationnelles. 
Je suis également reconnaissant à tous nos 
subventionneurs, qui assurent que nous 
disposons des ressources nécessaires pour 
créer des solutions au profit des agriculteurs 
africains. D’autre part, WEMA est un bon exemple 
du leadership africain autochtone pour les 
problèmes africains.

À droite : Yoseph Beyene du WEMA CIMMYT lors d’une visite d’évaluation 
au site d’essai à Kiboko au Kenya.
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NUEST : Transformation 
du nouveau riz 
pour l’Afrique
Bien qu’encore à un stade de développement précoce du produit, le projet 

NUEST a fait des progrès significatifs pour transformer génétiquement des 

variétés du nouveau riz de hautes terres et de basses terres pour l’Afrique 

(NERICA). L’initiative est déjà en passe de réaliser son objectif de surmonter 

les contraintes majeures d’une expansion par ailleurs rapide en matière de 

production et de consommation du riz en Afrique.
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Au-dessus : Repas en cours de cuisson 
à l’extérieur d’une maison de boue 
typique au Burkina Faso.

À droite : Des agriculteurs plantent du 
riz à Lokossa, Bénin.
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J
e fais des recherches sur le riz depuis 
17 ans en tant que sélectionneur de riz, 
évaluant les lignées de riz obtenues de 
centres internationaux et effectuant des 

croisements visant à obtenir des variétés à haut 
rendement adaptées. À ce jour, je suis parvenu 
à comprendre de première main les défis de la 
production de riz dans mon pays. 

Au Ghana, le riz est la deuxième céréale la plus 
importante. Le Ghana est un pays renommé pour 
sa cuisine qui varie d’une région à une autre. Le riz 
est toutefois un aliment qui est apprécié dans tout 
le pays. En effet, tous les jours, l’arôme de riz Jollof, 
plat épicé qui comprend de la sauce tomate et la 
viande flotte dans tout le pays ; des maisons aux 
« chop bars ». Et il est certain que la boîte repas 
de chaque élève contient du riz. Le riz est aussi le 
principal aliment dans le programme alimentaire 
scolaire. 

Nous estimons que la consommation 
nationale de riz par an est de 561 400 tonnes. 
D’autre part, notre production locale est estimée 
être 107 900 tonnes, représentant juste 19,2 % de 

la demande. Par conséquent, nous devons chaque 
année importer près d’un demi-million de tonnes 
de riz pour combler le déficit. Le Ghana dépense 
actuellement environ 700 millions de dollars pour 
l’importation de riz, ce qui correspond à 200 à 300 
dollars par ménage. 

En 2008, en raison de la crise alimentaire 
mondiale, le prix du riz a augmenté de plus 
de 100 % par rapport à l’année précédente - la 
plus forte hausse pour une seule culture. Ces 
hausses de prix ont également été le résultat de 
l’évolution rapide du mode de vie des gens et de 
leurs habitudes alimentaires, en particulier dans 
les zones urbaines où la consommation de riz a 
augmenté. Lorsque nous calculons la croissance 
de la population par rapport à l’augmentation 
de la consommation par habitant, nous pouvons 
projeter une augmentation de 1 680 000 tonnes 
par an à partir de 2015. 

Du point de vue de la production, la situation 
est nettement différente. La plupart des terres du 
pays sont propices à la production du riz. Nous 
faisons actuellement pousser du riz dans trois 
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écologies : écologies en hautes terres, en basses 
terres pluviales et irriguées, totalisant environ 
118 000 hectares, avec des rendements moyens de 
1,5, 2,5 et 3,5 tonnes par hectare, respectivement. 
La production de riz au Ghana est toutefois limitée 
par plusieurs facteurs biotiques et abiotiques. Par 
exemple, la carence en azote prédomine dans 
tout le pays. L’atténuation de cette carence grâce à 
l’application d’engrais organiques est difficilement 
applicable, par suite de l’énorme quantité requise. 
Les coûts d’engrais sont élevés et le gouvernement 
doit subventionner les prix à hauteur de moitié 
du coût. Les périodes suivantes permettraient la 
régénération de la fertilité, mais cela a diminué 
en raison de la pression sur les terres de la part de 
la population croissante. L’application d’engrais 
inorganiques demeure la meilleure option. 

Par conséquent, la possibilité de variétés de 
riz qui utiliseront efficacement l’azote disponible 
est une bonne nouvelle pour les chercheurs et 
les agriculteurs de riz, ainsi que pour l’économie 
ghanéenne dans son ensemble. L’augmentation 
de la production nationale du riz contribuera 
directement à l’épargne en devises étrangères et 

à la balance des paiements, outre l’amélioration 
de l’économie des agriculteurs. Elle continuera 
également à assurer l’emploi des riziculteurs. 

Une autre contrainte est la sécheresse, qui 
est un problème récurrent à l’échelle nationale 
et qui est susceptible de s’aggraver en raison du 
changement climatique. Ces dernières années, 
la sécheresse est survenue lorsque la saison des 
pluies devait être à son apogée. Nos installations 
d’irrigation sont rudimentaires et peu répandues. 
Par ailleurs, les variétés de riz diffèrent à l’égard 
de la tolérance à la sécheresse et ceci est exploité 
dans l’amélioration génétique. La sécheresse peut 
provoquer l’échec total des récoltes de riz. Nous 
avons donc besoin de plantes qui utiliseront l’eau 
efficacement. 

L’autre problème est la salinité, qui survient 
surtout dans les sols côtiers et sur les périmètres 
irrigués. En 2009, l’AATF nous a soutenus pour 
étudier 17 sols côtiers. Treize sites avaient des 
teneurs en sel élevées, dont quatre, à savoir 
Ashaiman, Affe, Kpong et Okyereko cultivaient 
du riz. Nous avons prélevé la récolte de riz sur ces 
quatre sites et les avons trouvés être médiocres et 

nous sommes donc impatients de voir les gènes 
de tolérance au sel être incorporés dans le riz. 

Le projet de riz NUE/ST coordonné par l’AATF 
constitue une très bonne nouvelle et offre un 
espoir aux riziculteurs. En tant que sélectionneur, 
je le considère être un véhicule pour apporter 
des variétés de riz transgénique possédant des 
combinaisons d’économie en azote et d’économie 
en eau avec tolérance à la salinité aux riziculteurs 
ghanéens. Je me réjouis également de la 
possibilité de rétrocroiser librement ces gènes 
en d’autres variétés. Ces gènes, en particulier les 
NUE et WUE, pourraient être sélectionnés dans 
toutes nos variétés de riz futures sans restrictions 
de la part des titulaires de brevets. Bien qu’une 
myriade d’autres problèmes de récolte et de post-
récolte doivent être surmontés, l’amélioration de 
l’efficacité des éléments nutritifs et d’économie en 
eau dans le riz va beaucoup aider pour assurer la 
production au Ghana de riz de qualité, qui serait 
en concurrence favorable avec des importations 
de qualité.

À droite : Riz NUE en phase de floraison
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Les agriculteurs adoptent 
AflaSafe™, premier 
produit biologique 
indigène de lutte contre 
les aflatoxines en Afrique 
L’AATF, l’IITA, l’USDA-ARS et d’autres partenaires ont développé une technologie de 

lutte biologique indigène, désignée AflaSafe™ pour atténuer la contamination par 

les aflatoxines dans le maïs et l’arachide. En 2009, près de deux tonnes d’AflaSafe™ 

ont été déployées à 86 agriculteurs dans cinq zones dans les états de Kaduna et 

d’Oyo au Nigeria. Les agriculteurs ont adopté la technologie et des différences 

remarquables ont été observées dans les cultures de maïs et d’arachide.
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Au-dessus : Groupe de maisons dans un 
village nigérian. 
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Alhaji Sanusi

J
e m’appelle Alhaji Sanusi et je suis un agriculteur de Zaria, 
Nigeria. Je pratique l’agriculture depuis maintenant dix ans, 
principalement la culture du maïs. Pendant longtemps, comme 
beaucoup d’autres agriculteurs de ma région, j’ai considéré le 

manque d’outils, ou par exemple d’engrais, constituer la principale 
contrainte dans mes efforts pour cultiver cette céréale importante. 
En fait, pendant longtemps, j’ignorais entièrement l’existence des 
aflatoxines. 

J’observais les champignons sur les grains de maïs, mais je n’étais 
pas vraiment conscient du danger. Je peux affirmer que je n’ai pas 
pris ce problème suffisamment au sérieux. Il y a quelques années, j’ai 
entendu dire que les chercheurs de l’IITA menaient des recherches 
dans une ferme voisine. Je me suis intéressé à ce qu’ils faisaient et je 
les ai invités à visiter ma ferme. Quand ils sont venus à ma ferme, ils 
ont été impressionnés par les efforts que j’avais faits. Depuis lors, nous 
sommes devenus de bons amis et ils me fournissent des conseils de 
temps à autre sur de nombreuses questions agricoles. 

Les chercheurs de l’IITA m’ont alors invité à un atelier sur les 
aflatoxines qui s’est tenu à leur centre d’Ibadan et c’est là que j’ai 
appris les effets profonds des aflatoxines sur la santé et sur les revenus. 
Lorsque l’IITA a développé AflaSafe, ma ferme a été choisie en tant 
que site d’essais. En fait, la mienne a été la première ferme de tout 
le Nigeria à utiliser ce produit. Mes collaborateurs et moi-même ont 
observé avec intérêt la progression du maïs sur la parcelle où AflaSafe 
était appliqué. Nous sommes encouragés par l’amélioration constatée, 
car nous n’avons jusqu’ici pas remarqué de champignons sur le grain. 
Mon souhait est que le produit soit mis à la disposition de tous les 
agriculteurs de maïs dans la région.
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AflaSafe™ - première technologie de lutte biologique 
indigène contre les aflatoxines en Afrique 
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À gauche : Un agriculteur répand de l’AflaSafe™ dans un champ de maïs 
au Nigeria.
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Concept du produit
Lutte contre le Striga dans les champs de sorgho 
des petits agriculteurs en Afrique sub-saharienne
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Au-dessus : Une maison traditionnelle 
en Tanzanie.

À droite : Une agricultrice dans sa ferme 
de sorgho dans l’ouest du Kenya.
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Les technologies agricoles 
chinoises pourraient 
fournir un nouveau 
mode d’engagement 
Chine-Afrique 
En 2009, l’AATF, en collaboration avec une équipe de consultants, a produit le 

premier rapport exhaustif sur la pertinence des technologies agricoles chinoises 

dans les systèmes de petites exploitations agricoles en Afrique sub-saharienne 

(ASS ). L’étude, qui a été commanditée par la Fondation Rockefeller en préparation 

à la réunion du Forum 2009 sur la Coopération Sino-Africaine (FCSA) qui s’est 

tenue en Égypte, est l’occasion d’un nouveau mode d’engagement entre la 

Chine et l’Afrique.
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Au-dessus : Le terrain luxuriant de 
l’Ouganda, avec une hutte traditionnelle 
au premier plan.

En haut à droite : Serre dans un village 
de la province du Henan, Chine.

En bas à droite : Tomates dans une serre 
chinoise.
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À gauche : Groupe de maisons en 
Tanzanie, entourées de terres agricoles. 

À droite : Serre d’horticulture.
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OFAB : Sensibilisation 
aux technologies 
agricoles avancées
La nécessité d’application de technologies agricoles de pointe pour surmonter 

les contraintes biotiques et abiotiques qui continuent de ravager l’agriculture 

africaine est en pleine croissance. Ce besoin croît au fur et à mesure de la 

sensibilisation et de l’acceptation de technologies innovantes telles que celles 

de la biotechnologie. L’initiative du Forum Ouvert pour la Biotechnologie 

Agricole en Afrique (OFAB) a continué à jouer ce rôle crucial.
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Au-dessus : Hutte traditionnelle au 
Kenya.

À droite : Des participants pendant le 
lancement du chapitre Nigeria Forum 
Ouvert pour la Biologie Agricole (OFAB) 
en avril 2009.
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Rapport financier
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Au-dessus : Huttes traditionnelles dans 
un village rural d’Afrique du Sud.
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Déclaration récapitulative des activités (version abrégée)  
pour la période janvier–décembre 2009 

2009 2008 2007

(US$) (US$) (US$)

Revenus

Subventions 9 514 286 14 794 436 3 508 692

Autres revenus 2 802 189 267 83 905

Total des revenus 9 517 088 14 983 703 3 592 597

Dépenses

Dépenses portant sur le projet 8 977 526 11 827 954 2 920 759

Dépenses administratives et générales 1 553 285 1 258 017 711 131

Total des dépenses 10 530 811 13 085 971 3 631 890

Surplus (déficit) pour la période (1 013 723) 1 897 732 (39 292)

Relevé des situations financières (version abrégée  
au 31 Décembre 2009 

2009 2008 2007

(US$) (US$) (US$)

Actif

Actif à long terme

Matériel et véhicules 157 634 76 061 30 911

Actif incorporel 1 359 - -

Total de l'actif à long terme 158 993 76 061 30 911

Actif à court terme

Banque et liquidités 2 176 994 541 840 388 538

Dépôt à vue 4 000 000 - -

Dépôt à terme fixe - 1 283 669 1 042 076

Comptes clients 950 726 323 122

Total de l'actif à court terme 6 671 009 2 776 235 1 753 736

Total de l'actif 6 830 002 2 852 296 1 784 647

Passif et soldes de fonds

Passif à court terme

Subventions non dépensées payables 5 109 739 - 1 000 000

Comptes fournisseurs et charges constatées 
d'avance

304 874 423 184 253 267

Total du passif 5 414 613 423 184 1 253 267

Soldes de fonds

Restreints 797 789 1 283 731 165 528

Sans restriction 617 600 1 145 381 365 852

Soldes de fonds totaux 1 415 389 2 429 112 531 380

Passif et soldes de fonds totaux 6 830 002 2 852 296 1 784 647
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Membres du Conseil 
d’administration de l’AATF en 2009

1 • Walter S Alhassan (Président du Conseil d’administration) 
Coordinateur, Projet II Support Biotechnologie Agricole (ABSPII), 
Coordinateur Sous-Régional pour l’Afrique de l’Ouest et l’Afrique Centrale, 
Programme des Systèmes de Biosécurité (PBS) 
Accra, Ghana

2 • Idah Sithole-Niang (Vice-Président du Conseil d’administration) 
Professeur 
Département de Biochimie 
Université de Zimbabwe

3 • Assétou Kanouté 
Coordinateur, Réseau Ouest et Centre Afrique pour la Recherche 
Participative Agricole (ROCAPA/WECANPAR) 
Bamako, Mali

4 • Kevin B Nachtrab 
Conseiller en chef sur les brevets, Johnson & Johnson 
Belgique

5 • Eugene Terry 
Atecho & Associates 
Washington DC, États-Unis

6 • Wilson Songa 
Ministre de l’Agriculture, Ministère de l’Agriculture 
Nairobi, Kenya

7 • Alhaji Bamanga Mohamed Tukur 
Président du Groupe, BHI Holdings Limited (Daddo Group of Companies) 
Lagos, Nigeria

8 • Josephine Okot 
Directrice Générale, Victoria Seeds Ltd 
Kampala, Ouganda

9 • Michio Oishi 
Directeur, Institut de Recherches d’ADN à Kazusa  
Kazusa-kamatari, Kisarazu, Chiba, Japon

10 • Adrianne Massey 
Directrice, A Massey & Associates 
Chapel Hill, North Carolina, États-Unis

11 • Daniel Fungai Mataruka 
Directeur Exécutif 
Fondation Africaine pour les Technologies Agricoles 
Nairobi, Kenya
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Personnel de l’AATF en 2009

1 • Daniel Fungai Mataruka • Directeur Exécutif

2 • Hodeba Jacob D Mignouna • Responsable des Opérations Techniques

3 • Moussa Elhadj Adam • Directeur de l’Administration et des Finances

4 • Richard Boadi • Conseiller juridique

5 • Alhaji Tejan-Cole • Conseiller juridique

6 • Francis Nang’ayo • Responsable des Affaires Réglementaires

7 • Gospel Omanya • Responsable des Systèmes de Semences

8 • Nancy Muchiri • Responsable des Communications et des Partenariats

9 • Nompumelelo H Obokoh • Directrice de Projet du Niébé 

10 • George Marechera • Expert en Agroalimentaire

11 • Sylvester Oikeh • Directeur de Projet, WEMA

12 • Zainab Ali • Assistante Spéciale au Directeur Exécutif 

13 • George Obanyi • Responsable des Communications

14 • Peter Werehire • Responsable Publications et Site Web

15 • Grace Wachoro • Directrice des Communications du Projet

16 • Stella Simiyu-Wafukho • Responsable du Programme

17 • David Tarus • Assistant du Programme

18 • Jacquine Kinyua • Assistante Administrative

19 • Martin Mutua • Responsable des Finances

20 • Maurice Ojow • Comptable pour le Projet

21 • Nancy A Okita • Associée Administration/Ressources humaines 

22 • Fatuma Wario • Assistante Administrative/Coordinatrice Événements

23 • Samuel M Kariuki • Assistant Administratif

24 • Joan Abila-Oballa • Coordinatrice Événements

25 • Grace Obuya • Assistante Administrative

26 • Gordon Ogutu • Assistant Protocole et Liaison

27 • George Njogu • Chauffeur

1 2 3 4
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Publications de l’AATF en 2009
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